
1. SHANGHAI ,PRC 中国上海 

 
1.1. ALL Country/Territory nationals do always require Visa when entry People Republic of China except 

below listed:  
所有国家及海外地区(以下地区除外)必须申请和持有签证进入中华人民共和国。 

 
Hong Kong Special Administration Region and Macau Special Administration Region Residents will 
use the ‘China Re-entry Permit / Card’ when entry PRC.  

香港特别行政区和澳门特别行政区居民需持有效港澳居民往来内地通行证（回乡卡）进入中国。 

Taiwan Residents will use the ‘Mainland Travel Permit for Taiwan Residents’ when entry PRC. 

台湾居民需持有效台湾居民来往大陆通行证(台胞证)  

 
 Ordinary passport holders from Japanese, Singaporean, Bruneians, San Marino, Seychellois, 

Mauritians, Bahamian, Fijian, Grenada, Tangan, Ecuadoran, Serb, and Barbadian can enjoy visa free 
to access PRC.  

来自日本、新加坡、文莱、圣马力诺、塞舌尔、毛里求斯、巴哈马、斐济、格林纳达、汤加、厄瓜多尔、

塞尔维亚及巴巴多斯普通护照持有人享有免签证访问中国。 

 

1.2. Passengers from the following 53 countries will travel to Shanghai via the open ports of the third 
country via airport, cruise port and railway station, and can apply for a 144-hour visa to enter 
Shanghai. When applying for 144 visas, passengers will need to show valid passport and 2 sets of 
cruise tickets/ air tickets and apply at the border counter. 

以下 53 个国家的旅客经由第三国家经空港、邮轮港、火车站等开放口岸前往上海，可以申请 144 小时

便利签证进入上海。在入境申请 144 签证时，需出示有效护照及 2 份船票或机票并在边检柜台办理申

请。 

欧洲申根签证协议国家

（24 个）The 

European Schengen 
Agreement Countries 

(24) 

Austria 

奥地利 

Belgium 

比利时 

Czech 
Republic  

捷克 

Denmark 

丹麦 

Estonia 

爱沙尼亚 

Finland  

芬兰 

France  

法国 

Germany 

德国 

Greece 

希腊 

Hungary 

匈牙利 

Iceland 

冰岛 

Italy 

意大利 

Latvia 

拉脱维亚 

Republic of 
Lithuania 

立陶宛 

Luxembourg 

卢森堡 

Malta 

马耳他 

Netherland 

荷兰 

Poland 

波兰 

Portugal 

葡萄牙 

Slovakia 

斯洛伐克 

Slovenia 

斯洛文尼亚 

Spain 

西班牙 

Sweden 

瑞典 

Switzerland  

瑞士 

欧洲其他国家(15) The 

rest of Europe (15) 

Russia 

俄罗斯 

United 
Kingdom  

英国 

Ireland 

爱尔兰 

Cyprus 

塞浦路斯 

Bulgaria 

保加利亚 

Romania 

罗马利亚 

Ukraine 

乌克兰 

Serbia 

塞尔维亚 

Croatia 

克罗地亚 

Bosnia and 
Herzegovina 

波黑 

Republic of 
Montenegro 

黑山 

Macedonia 

马其顿 

Albania  

阿尔巴尼亚 

The Republic 
of Belarus 

白俄罗斯 

Monaco 

摩纳哥 
   

美洲国家（6 个）The 

Americas (6) 

USA  

美国 

Canada 

加拿大 

Brazil 

巴西 

Mexico 

墨西哥 

Argentina 

阿根廷 

Chile 

智利 

大洋洲国家（2 个）
Oceania Countries (2) 

Australia  

澳大利亚 

New Zealand 

新西兰 
    

亚洲国家  

Asian countries (6) 

South Korea 韩

国 

Japan  

日本 

Singapore 

新加坡 

Brunei  

文莱 

UAE   

阿联酋 

Qatar  

卡塔尔 

 

 



2. HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION香港特别行政区 

 

2.1. Visitors holding the following countries / territories passport have to apply HKSAR entry visas. 

以下护照发证国家/地区的持有人士需要申请和持有签证进入香港特别行政区 

 

AFGHANISTAN 阿 富 汗  

ALBANIA 亚 尔 巴 尼 亚  

ANGOLA 安 哥 拉  

ARMENIA 亚 美 尼 亚 

AZERBAIJAN 阿 塞 拜 疆  

BANGLADESH 孟 加 拉  

BURUNDI 布 隆 迪  

CAMBODIA 柬 埔 寨  

CAMEROON 喀 麦 隆  

CHINA, PEOPLE’S REPUBLIC OF  中 华 人 民 共 和 国 

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC 中 非 共 和 国 

CONGO (DEMOCRATIC REPUBLIC OF / REPUBLIC 

OF )  
刚 果 ( 民 主 共 和 国  / 共 和 国)   

Costa Rican Provisional passports 哥 斯 达 黎 加 临 时 护 照  

"Documento de Identidad Y Viaje" issued by Costa Rican 

Government 

哥 斯 达 黎 加 政 府 签 发 的 签 证 身 份 

书  

COTE D'IVOIRE (REPUBLIC OF) 科 特 迪 瓦  

CUBA 古 巴 

ERITREA 厄 立 特 里 亚  

ETHIOPIA 埃 塞 俄 比 亚  

GAMBIA 冈 比 亚 

GEORGIA 格 鲁 吉 亚  

GHANA 加 纳 

GUINEA-BISSAU 几 内 亚 比 绍  

INDIA 
#
 印 度 # 



IRAN 伊 朗  

IRAQ 伊 拉 克 

KOREA (DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF) 朝 鲜  

KYRGYZSTAN 吉 尔 吉 斯 坦 

LAOS 老 挝 ( 寮 国 )  

LEBANON 黎 巴 嫩  

LIBERIA 利 比 里 亚 

LIBYA 利 比 亚  

MACAU SAR (Visa free for Permanent ID card holder) 
澳 门 特 区(持有澳门特区永久性居民身份证

免签) 

MOLDOVA (REPUBLIC OF) 摩 尔 多 瓦  

MYANMAR 缅 甸 

NEPAL 尼 泊 尔  

NICARAGUA 尼 加 拉 瓜 

NIGERIA 尼 日 利 亚  

PAKISTAN  巴 基 斯 坦  

PALESTINE (STATES OF) 巴 勒 斯 坦 国  

PANAMA 巴 拿 马 

Special Peruvian passports 秘 鲁 特 别 护 照  

RWANDA 卢 旺 达 

SENEGAL 塞 内 加 尔  

SERBIA (REPUBLIC OF) 塞 尔 维 亚 ( 共 和 国 )  

SIERRA LEONE 塞 拉 利 昂  

SOLOMON ISLANDS 所 罗 门 群 岛  

SOMALIA 索 马 里  

SOUTH SUDAN 南 苏 丹  

SRI LANKA 斯 里 兰 卡  



SUDAN 苏 丹  

SYRIA 叙 利 亚  

TAIWAN (Visa free for Tai Bao Zheng Holder) 台 湾 (持有有效台胞证免签) 

TAJIKISTAN 塔 吉 克 斯 坦 

TOGO 多 哥 

Tongan National passports 汤 加 国 家 护 照 

Tongan Protected Persons passports 汤 加 受 保 护 人 士 护 照 

TURKMENISTAN 土 库 曼 斯 坦  

TUVALU 'I-TUVALU' 图 瓦 卢  

Uruguay passports issued under Decree 289/90 
根 据 法 令 第 289/90 号 所 签 发 的 乌 

拉 圭 护 照  

UZBEKISTAN 乌 兹 别 克 斯 坦 

Vatican Service passports 梵 蒂 冈 公 务 护 照  

VIETNAM 越 南  

YEMEN (REPUBLIC OF) 也 门 ( 共 和 国 ) 

 
Remarks : 备注 : 

# Indian nationals are required to apply for and successfully complete pre-arrival registration (PAR) 
online before they can visit the HKSAR visa free.  

https://www.immd.gov.hk/eng/services/visas/pre-arrival_registration_for_indian_nationals.html 
#印度国民必须先于网上申请及办妥预办入境登记，才可免签证前来香港特区旅游。 

https://www.immd.gov.hk/hks/services/visas/pre-arrival_registration_for_indian_nationals.html 

 

2.2. 經 香 港 過 境 往 來 另 一 國 家 或 地 區 的 中 國 護 照 持 有 人 ， 可 於 每 次 入 境 時 獲 准 在 

港 逗 留 七 天 而 無 須 事 先 取 得 進 入 許 可 ， 但 他 們 必 須 符 合 一 般 的 入 境 規 定 ， 包 

括 持 有 前 往 目 的 地 的 有 效 入 境 證 件 及 經 確 認 事 先 已 預 訂 前 往 海 外 的 續 程 車 ／ 

船 ／ 機 票 。  

 

Holders of People’s Republic of China (PRC) passports who are in transit through 
Hong Kong to and from another country or territory may be granted a stay of seven 
days on each landing without the prior need to obtain an entry permit provided that 
normal immigration requirements are met, including possession of valid entry facilities 
for the destination and confirmed onward booking for the overseas journey. 
 

  

https://www.immd.gov.hk/eng/services/visas/pre-arrival_registration_for_indian_nationals.html
https://www.immd.gov.hk/hks/services/visas/pre-arrival_registration_for_indian_nationals.html


3. VIETNAM 越南 

 
3.1. Vietnam visa will be exempted for holders of passport issued by the following countries/ 

Region: 
持有以下國家/地區護照人士可獲得越南免簽証待遇 

 

 Belarus 白俄羅斯  Indonesia 印度尼西亚  Philippines 菲律宾 

 Brunei 汶萊  Italy 意大利  Russia 俄羅斯 

 Cambodia 柬埔寨  Japan 日本  Singapore 新加坡 

 Chile 智利  Korea (South) 南韓  Spain 西班牙 

 Denmark 丹麦  Laos 老挝  Sweden 瑞典 

 Finland 芬兰  Malaysia 马来西亚  Thailand 泰国 

 France 法国  Myanmar 緬甸  United Kingdom 英國 

 Germany 德国  Norway 挪威   

 
 

3.2. <Vietnam Landing Visa (Transit) Application / Code: VNVISA08> 

<越南落地签证(过境)申请 /编号: VNVISA08> 

 
Passenger joining Dream Cruises’ designated Shore Excursions Programs in Vietnam  can 
apply for a Vietnam Landing Visas (Transit) on arrival in accordance and compliance with 
the relevant visa regulations and tourism policy. Applicants are required to complete and 
submit a visa application form and attach one recent color passport size photo upon check-
in for visa application and processing. Please note that any passengers who have made 
self-arrangements in Vietnam are not eligible to apply for a Vietnam Landing Visa via Dream 
Cruises and MUST arrange their own Vietnam visa and produce a valid Vietnam visa upon 
check-in. 

根据相关签证及旅游政策规定, 已购买星梦邮轮所安排的越南岸上游览的旅客方可申请此越南

落地签证(过境)。 申请落地签证(过境)的旅客请于办理登船手续时提供已填妥并贴有彩色近照

一张的签证申请书一份。 在越南自行安排岸上观光的旅客不可申请此落地签证(过境)。 不参

加星梦邮轮越南岸上游览团的旅客必须自行申请越南签证并于办理登船手续时出示有效的越

南签证。 

 
Applicable for all ports-of-call in Vietnam 

适用于越南所有港口 

 
Application of Vietnam Landing Visa (Transit) is applicable for passengers who are holding a 
valid national passport with minimum of 6 months validity. 
落地签证(过境)申请适用于所有持有有效国际护照的旅客(护照有效期必须为最少六个月) 

 
Application & Handling fee is USD8.00 per person. 
申请费用为美金 8.00/人 

 
Passengers should request and pay for their Vietnam Landing Visa via Dream Cruises upon 
reservations. 

旅客请于报名时向星梦邮轮提出申请签证要求并支付相关申请费用 

 
The deadline for application is ‘Seaware System’ closing time for reservation on respective 
departure. (Passengers will not know the system closing time) 
截止申请时间为每个航次’Seaware’订位系统关闭销售前 



Personal data of applicants shown on passport (including: Name in full – English, Sex, Date 
of Birth, and Passport no. & Nationality is REQUIRED upon submission of application to 
Immigration.  

旅客递交申请时必须向出入境部门提供护照上之个人资料(包括: 全名-英文拼音、性别、出生

日期、护照号码及国籍 

 
Passenger s arranging their own Vietnam Visas should note that only DL type is valid for 
cruising. 
旅客如自行申请越南签证, 请注意只有 DL 类的签证适合登轮使用 

 
  



4. Singapore 新加坡 
 

4.1. Visa is required for holders of the following passports; 

以下护照发证国家/地区的持有人士需要申请和持有签证进入新加坡 

 

AFGHANISTAN 阿 富 汗 

ALGERIA 阿尔及利亚 

ARMENIA 亚 美 尼 亚 

AZERBAIJAN 阿 塞 拜 疆 

BANGLADESH 孟 加 拉 

BELARUS 白俄羅斯 

CHINA, PEOPLE'S REPUBLIC OF 中 华 人 民 共 和 国 

EGYPT 埃及 

GEORGIA 格 鲁 吉 亚 

HONG KONG (DOCUMENT OF IDENTITY HOLDER) 香港(签 证 身 份 书) 

INDIA 印 度 

IRAN 伊 朗 

IRAQ 伊 拉 克 

JORDAN 約旦 

KAZAKHSTAN 哈萨克斯坦 

KOREA, DEMOCRATIC PEOPLE'S REPUBLIC OF 朝 鲜 

KOSOVO 科索沃 

KYRGYZSTAN 吉尔吉斯斯坦 

LEBANON 黎 巴 嫩 

LIBYA 利 比 亚 

MACAU (TRAVEL PERMIT HOLDER) 澳門 (旅游许可证) 

MALI 马里 

MOLDOVA 摩 尔 多 瓦 

MOROCCO 摩洛哥 

NIGERIA 尼日利亚 

PAKISTAN 巴 基 斯 坦 

RUSSIA 俄罗斯 

SAUDI ARABIA 沙特阿拉伯 

SOMOLIA 索 马 里 

SUDAN 苏 丹 

SYRIA 叙 利 亚 

TAJIKISAN 塔 吉 克 斯 坦 

TUNISIA 突尼斯 

TURKMENISTAN 土库曼斯坦 

UKRAINE 乌克兰 

UZBEKISTAN 乌 兹 别 克 斯 坦 

YEMEN 也 门 

TEMPORARY PASSPORT (issued by the UAE) 阿联酋签 发 的临时护照 

 
 
 



4.2. Visa Free Transit Facility (VFTF) 

Nationals of India and the PRC 

If passenger in transit to or from any third country via Singapore, he may be eligible for the 96-hour VFTF 
if you meet these requirements: 

 Enter Singapore by any mode of transport but depart only via air or sea. You must have a valid onward 
air/ferry/cruise ticket departing Singapore within 96 hours; and 

 Have a valid visa*/long-term pass (with a validity of at least 1 month from the date of entry into Singapore 
under the VFTF) issued by any of the following countries: 

o Australia 
o Canada 
o Germany^ 
o Japan 
o New Zealand 
o Switzerland^ 
o United Kingdom 
o United States of America 

^ Applies to visas issued by Germany or Switzerland, or Schengen visas that are good for entry to 
Germany or Switzerland. 

符合以下条件的中国和印度国籍公民从所属国或第三国家前往新加坡, 方可享受 96 小时免签证措

施(VFTF): 

 

1. 持有以下国家签发的有效签证 / 长期签证(有效期至少为 1 个月)： 

 澳大利亚 

 加拿大 

 日本 

 新西兰 

 英国 

 美国 

 德国^ 

 瑞士^ 

 

^適用於德國或瑞士簽發的簽證，或適用於進入德國或瑞士的申根簽證 

 

2. 持有 96 小时内离境的有效续程机票/ 船票 

 

 

 

 

  



5. INDONESIA 印尼 

 

The following countries/ Region are permitted to enter without a visa for a short visit up to 

30 (thirty) days 

以下国家/地区护照持有人士可30天免签证停留印尼。 

 

 

ALBANIA 亞爾巴尼亞 

ALGERIA 阿尔及利亚 

ANDORRA 安道尔 

ANGOLA 安 哥 拉 

ANTIGUA AND BARBUDA 安提瓜和巴布达 

ARGENTINA 阿根廷 

ARMENIA 亞 美 尼 亞 

AUSTRALIA 澳大利亚 

AUSTRIA 奥地利 

AZERBAIJAN 阿 塞 拜 疆 

BAHAMAS 巴哈马 

BAHRAIN 巴林 

BANGADESH 孟加拉 

BARBADOS 巴貝多 

BELARUS 白 俄 羅 斯 

BELGIUM 比利时 

BELIZE 伯利兹 

BENIN 贝宁 

BHUTAN 不丹 

BOLIVIA 玻利维亚 

BOSNIA AND HERZEGOVINA 波斯尼亚与黑塞哥维那 

BOTSWANA 博茨瓦纳 

BRAZIL 巴西 

BRUNEI 文莱 

BULGARIA 保加利亚 

BURKINA FASO 布吉纳法索 

BURUNDI 布隆迪 

CAMBODIA 柬埔寨 

CANADA 加拿大 

CAPE VERDE 维德角 

CHAD 乍得 

CHILE 智利 

CHINA 中国 

COMMONWEALTH OF DOMINICA 多米尼克国 

COMOROS 科摩罗 

COSTA RICA 哥斯达黎加 

COTE D'IVOIRE 科特迪瓦共和国 

CROATIA 克罗地亚 

CUBA 古巴 

CYPRUS 塞浦路斯 



CZECH REPUBLIC 捷克 

DENMARK 丹麦 

DOMINICAN REPUBLIC 多米尼加共和国人 

ECUADOR 厄瓜多尔 

EGYPT 埃及 

EL SALVADOR 萨尔瓦多 

ESTONIA 爱沙尼亚 

FIJI 斐济 

FINLAND 芬兰 

FRANCE 法国 

GABON 加蓬 

GAMBIA 冈比亚 

GEORGIA 格鲁吉亚 

GERMANY 德国 

GHANA 迦纳 

GREECE 希腊 

GRENADA 格林纳达 

GUATEMALA 危地马拉 

GUYANA 圭亚那 

HAITI 海地 

HONDURAS 洪都拉斯 

HONG KONG SAR 香港 

HUNGARY 匈牙利 

ICELAND 冰岛 

INDIA 印度 

IRELAND 爱尔兰 

ITALY 意大利 

JAMAICA 牙买加 

JAPAN 日本 

JORDAN 约旦 

KAZAKHSTAN 哈萨克斯坦 

KENYA 肯尼亚 

KIRIBATI 基里巴斯 

KUWAIT 科威特 

KYRGYZSTAN 吉尔吉斯斯坦 

LAOS 老挝 

LATVIA 拉脱维亚 

LEBANON 黎巴嫩 

LESOTHO 莱索托 

LIECHTENSTEIN 列支敦士登 

LITHUANIA 立陶宛 

LUXEMBOURG 卢森堡 

MACAU SAR 澳门 

MACEDONIA 马其顿 

MADAGASCAR 马达加斯加 

MALAWI 马拉维 



MALAYSIA 马来西亚 

MALDIVES 马尔代夫 

MALI 马里 

MALTA 马耳他 

MARSHALL ISLANDS 马绍尔群岛 

MAURITANIA 毛里塔尼亚 

MAURITIUS 毛里求斯 

MEXICO 墨西哥 

MOLDOVA 摩尔多瓦 

MONACO 摩纳哥 

MONGOLIA 蒙古 

MOROCCO 摩洛哥 

MOZAMBIQUE 莫桑比克 

MYANMAR 缅甸 

NAMIBIA 纳米比亚 

NAURU 瑙鲁 

NEPAL 尼泊尔 

NETHERLANDS 荷兰 

NEW ZEALAND 新西兰 

NICARAGUA 尼加拉瓜 

NORWAY 挪威 

OMAN 阿曼 

PALAU 帛琉 

PALESTINE 巴勒斯坦 

PANAMA 巴拿马 

PAPUA NEW GUINEA 巴布亚新几内亚 

PARAGUAY 巴拉圭 

PERU 秘鲁 

PHILIPPINES 菲律宾 

POLAND 波兰 

PORTUGAL 葡萄牙 

PUERTO RICO 波多黎各 

QATAR 罗马尼亚 

ROMANIA 罗马尼亚 

RUSSIA 俄罗斯 

RWANDA 卢旺达 

SAMOA 萨摩亚群岛 

SAN MARINO 圣马力诺 

SAO TOME AND PRINCIPE 圣多美和普林西比 

SAUDI ARABIA 沙特阿拉伯 

SENEGAL 塞内加尔 

SERBIA 塞尔维亚 

SEYCHELLES 塞舌耳 

SINGAPORE 新加坡 

SLOVAKIA 斯洛伐克 

SLOVENIA 斯洛文尼亚 



SOLOMON ISLAND 所罗门群岛 

SOUTH AFRIC 南非 

SOUTH KOREA 南韓 

SPAIN 西班牙 

SRI LANKA 斯里兰卡 

ST KITTS AND NEVIS 圣基茨和尼维斯 

ST LUCIA 圣卢西亚 

ST VINCENT & GRENADINES 圣文森特和格林纳丁斯 

SURINAME 苏里南 

SWAZILAND 斯威士兰 

SWEDEN 瑞典 

SWITZERLAND 瑞士 

TAIWAN 台湾 

TAJIKISTAN 塔吉克斯坦 

TANZANIA 坦桑尼亚 

THAILAND 泰国 

TIMOR-LESTE 帝汶岛 

TOGO 多哥 

TONGA 汤加 

TRINIDAD & TOBAGO 特立尼达和多巴哥 

TUNISIA 突尼斯 

TURKEY 土耳其 

TURKMENISTAN 土库曼斯坦 

TUVALU 图瓦卢 

UGANDA 乌干达 

UKRAINE 乌克兰 

UNITED ARAB EMIRATES 阿联酋 

UNITED KINGDOM 英国 

URUGUAY 乌拉圭 

USA 美国 

UZBEKISTAN 乌兹别克斯坦 

VANUATU 瓦努阿图 

VATICAN CITY 梵蒂冈城 

VENEZUELA 委内瑞拉 

VIETNAM 越南 

ZAMBIA 赞比亚 

ZIMBABWE 津巴布韦 

 

 

 

  



6. Australia 澳大利亞 

 

6.1. Every non Australia or New Zealand citizen needs a valid Australian visa to enter the 

country. New Zealand passport holders can apply for a visa upon arrival in the country. All 

other passport holders must apply for a visa prior to departure 

所有非澳大利亚公民或新西兰公民必须持有有效签证方可进入澳大利亚。紐西蘭護照持有人可在

抵達澳洲後申請簽證。其他護照持有人必須在登船前申請簽證。 

 Electronic Travel Authority (ETA) eligible to following countries/ Region 

电子旅游证适用于以下国家/地区 

Andorra 安道尔 

Austria 奥地利 

Belgium 比利时 

Brunei 文莱 

Canada 加拿大 

Denmark 丹麦 

Finland 芬兰 

France 法国 

Germany 德国 

Greece 希腊 

Hong Kong (SAR of China) 香港特别行政区 

Iceland 冰岛 

Ireland 爱尔兰 

Italy 意大利 

Japan 日本 

Liechtenstein 列支敦士登 

Luxembourg 卢森堡 

Malaysia 马来西亚 

Malta 马耳他 

Monaco 摩纳哥 

Norway 挪威 

Portugal 葡萄牙 

Republic of San Marino 圣马力诺共和国 

Singapore 新加坡 

South Korea 南韩 

Spain 西班牙 

Sweden 瑞典 

Switzerland 瑞士 

Taiwan 台湾 

The Netherlands 荷兰 

United Kingdom – British Citizen 英国 – 英国公民 

United Kingdom – British National (Overseas) 英国 - 英国公民(海外) 

United States 美国 

Vatican 梵蒂冈 



 eVisitor eligible to following countries/ Region 

eVisitor 适用于以下国家/地区 

 
 

Andorra 安道尔 

Austria 奥地利 

Belgium 比利时 

Bulgaria 保加利亚 

Croatia 克罗地亚 

Cyprus 塞浦路斯 

Czech Republic 捷克 

Denmark 丹麦 

Estonia 爱沙尼亚 

Finland 芬兰 

France 法国 

Germany 德国 

Greece 希腊 

Hungary 匈牙利 

Iceland 冰岛 

Ireland 爱尔兰 

Italy 意大利 

Latvia 拉脱维亚 

Liechtenstein 列支敦士登 

Lithuania 立陶宛 

Luxembourg 卢森堡 

Malta 马耳他 

Monaco 摩纳哥 

The Netherlands 荷兰 

Norway 挪威 

Poland 波兰 

Portugal 葡萄牙 

Romania 罗马尼亚 

Republic of San Marino 圣马力诺共和国 

Slovak Republic 斯洛伐克 

Slovenia 斯洛文尼亚 

Spain 西班牙 

Sweden 瑞典 

Switzerland 瑞士 

United Kindom – British Citizen 英国 – 英国公民 

Vatican City 梵蒂冈 

 Passenger who are not eligible for the eVisitor or Electronic Travel Authority visa, can apply 
Visitor visa  

不合資格申請 eVisitor 或電子旅遊簽證的旅客, 可申請訪客簽證 

 Hard copy of ETA/eVisitor is required 旅客需持有 ETA/eVisitor 的影本  



7. New Zealand 新西兰 

7.1. The following countries are visa waiver countries/ Region: 
持有以下国家/地区护照人士可获得免签证待遇 

 

Andorra 安道尔 

Argentina 阿根廷 

Austria 奥地利 

Bahrain 巴林 

Belgium 比利时 

Brazil 巴西 

Brunei 文莱 

Bulgaria 保加利亚 

Canada 加拿大 

Chile 智利 

Croatia 克罗地亚 

Cyprus 塞浦路斯 

Czech Republic 捷克 

Denmark 丹麦 

Estonia (citizens only) 爱沙尼亚 (公民) 

Finland 芬兰 

France 法国 

Greece 希腊 

Hong Kong (residents with HKSAR or British 
National (Overseas) passports only 

香港 (香港特区护照及英国(海外)公民护照) 

Hungary 匈牙利 

Iceland 冰岛 

Ireland 爱尔兰 

Israel  以色列 

Italy 意大利 

Japan 日本 

South Korea 南韩 

Kuwait 科威特 

Latvia (citizens only) 拉脱维亚(公民) 

Liechtenstein 列支敦士登 

Lithuania ( citizens only) 立陶宛(公民) 

Luxembourg 卢森堡 

Macau (Macau Special Administrative Region 
passports only) 

澳门 (澳门特区护照) 

Malaysia 马来西亚 

Malta 马耳他 

Mauritius 毛里求斯 

Mexico 墨西哥 

Monaco 摩纳哥 

Netherlands 荷兰 

Norway 挪威 

Oman 阿曼 

Poland 波兰 

Portugal (with the right to live permanently in 
Portugal) 

葡萄牙 (有永久居住在葡萄牙的权利) 



Qatar 卡塔尔 

Romania 罗马尼亚 

San Marino 圣马力诺 

Saudi Arabia 沙特阿拉伯 

Seychelles 塞舌耳 

Singapore 新加坡 

Slovak Republic 斯洛伐克 

Spain 西班牙 

Sweden 瑞典 

Switzerland 瑞士 

Taiwan (permanent residents only) 台湾 (永久居民) 

United Arab Emirates 阿联酋 

United Kingdom (must have the right to reside 
permanently in the United Kingdom) 

英国 

United States of America (includes USA 
nationals) 

美国 

Uruguay 乌拉圭 

Vatican City 梵蒂冈 

 
 

7.2. International Visitor Levy (IVL) 
 
The IVL fee per foreign tourist costs NZD$35/person. Meanwhile, beside NZ nationals and NZ PR 

have noted that they are also recommending exemptions to the following categories of paxs type 

entering NZ. The proposed IVL is dependent on the implementation of ETAs. Should there be a 

delay in introducing the ETA platform; Immigration New Zealand would not be able to collect the IVL 

from visitors from visa-waiver countries. 

 Travellers entering New Zealand for diplomatic, military, medical, and humanitarian purposes have 
been exempted to meet Vienna Convention obligations 
 

 Australian citizens and residents are exempted in order to maintain the principal of free movement 
between Australia and New Zealand which underpins the TransTasman Travel Arrangement  
 

 People transiting through to Antarctica are exempted to meet our obligations under the Antarctic 
Treaty, and in support of our interests in Antarctica 
 

 Pacific Island countries and Regional Seasonal Employment workers are exempted as some of 
these countries hold NZ citizenship, and to support New Zealand’s partnership role in working with 
Pacific Island countries to support their development goals. 
 

 Business Visitor Visa travellers (including APEC business travel cards) are exempted as the majority 
of this group is APEC card holders, and as part of that arrangement travel cards are issued by the 
home country. Requiring payment of the IVL would add additional compliance costs to the system. 
 

 Exemptions have also been granted for groups that are entering New Zealand temporarily for 
specific purposes. These groups are ship and airline crew; and transiting travelers. 

  



Breakdown on those exempted and those applicable for ETA & IVL as follows; 

 ETA IVL Remarks 

  Via mobile app – 
NZD$9 

 Via NZ Immigration 
website – NZD$12 

NZD$35 per person  

NZ National X X Exempted. 

NZ PR X X Exempted. 

NZ Student Visa (less than 12 
months study pass) 

X √  

AU National X X Exempted. 

AU PR √ X  

Pacific Island countries 
 People from the Cook 

Islands, Niue and Tokelau 
will be exempt as they are 
New Zealand citizens. 

X X 

 

 Citizens from the following 
Pacific Islands Forum 
countries will be exempt: 
Federated States of 
Micronesia, Fiji, Kiribati, 
Marshall Islands, Nauru, 
Palau, Papua New Guinea, 
Samoa, Solomon Islands, 
Tonga, Tuvalu, Vanuatu. 

√ X 

 

NON NZ Child of 2 years and 
below 

√ X 
 

Crew (Cargo Ship) √ X  

Crew (Cruise Ship) √ X  

APEC Card Holder X X  

All Foreign Tourists √ √ 

Including foreign 
nationals 
previously with 
visa 
exemption/waiver. 

 

Mobile apps: NZeTA 

 

Remarks: Hard copy of ETA is required 

备注: 旅客需持有 ETA 的影本 

 

 



8. MALAYSIA 馬來西亞 

8.1. Visa is required for passport holders of the following countries: 

以下护照发证国家/地区的持有人士需要申请和持有签证 

AFGHANISTAN 阿富汗 

ANGOLA * 安哥拉 

BANGLADESH 孟加拉 

BHUTAN 不丹 

BURKINA FASO * 布基納法索 

BURUNDI 布隆迪 

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC * 中非共和國 

COLOMBIA * 哥伦比亚 

CHINA, PEOPLE'S REPUBLIC OF 中華人民共和國 

CONGO DEMOCRATIC REPUBLIC 剛果民主共和國 

CONGO REPUBLIC 剛果共和國 

DJIBOUTI 吉布提 

EQUATORIAL GUINEA * 赤道几内亚 

ERITREA * 厄立特里亚 

ETHIOPIA * 埃塞俄比亚 

GHANA 加納 

GUINEA-BISSAU * 幾內亞比紹 

HONG KONG (C.I / D.I ) 香港特别行政区( 签证身份书) 

INDIA 印度 

ISRAEL ** 以色列 

IVORY COAST (COTE D'IVOIRE) * 科特迪瓦(试管海岸) 

KOSOVO 科索沃 

LIBERIA * 利比里亚 

MALI * 马里 

MOZAMBIQUE 莫三比克 

MYANMAR 緬甸 

NEPAL 尼泊尔 

NIGER * 尼日尔 

NIGERIA 尼日利亚* 

PAKISTAN 巴基斯坦 

RWANDA * 卢旺达 

SERBIA MONTENEGRO 塞尔维亚 



SRI LANKA 斯里兰卡 

UNITED NATION (LAISSEZ PASSER) 联合国家通行證 

WESTERN SAHARA * 西撒哈拉 

YUGOSLAVIA 南斯拉夫 

NOTE: For countries marked as (*) are allowed to enter Malaysia by air only 
Israel citizen (**) who wish to enter are required to apply for Visa and approval from the Ministry of Home Affairs, MALAYSIA 

8.2. "Yellow Fever Certificate" is required to be produced upon landing in Malaysia for 

passport holders of the following countries: 

ANGOLA 安哥拉 

BENIN 贝宁 

BOLIVIA 玻利维亚 

BRAZIL 巴西 

BURKINA FASO 布基納法索 

BURUNDI 布隆迪 

CAMEROON 喀麦隆 

CENTRAL AFRICAN REPUBLIC 中非共和國 

CHAD 乍得 

DJIBOUTI 吉布提 

ECUADOR 厄瓜多爾 

GUINEA 几内亚 

ERITREA 厄立特里亚 

ETHIOPIA 埃塞俄比亚 

GABON 加蓬 

GAMBIA 冈比亚 

GHANA 加纳 

GUNEA-BISSAU 幾內亞比紹 

KENYA 肯雅 

MALI 馬里 

NIGER 尼日尔 

NIGERIA 尼日利亞 

PANAMA 巴拿马 



PERU 秘鲁 

RWANDA 卢旺达 

SAO TOME & PRINCIPE 聖多美和普林西比 

SENEGAL 塞内加尔 

SIERRA LEONE 塞拉利昂 

SOUTH AFRICA 南非 

ST KITTS & NEVIS 聖基茨和尼維斯 

SURINAME 苏里南 

TANZANIA 坦桑尼亚 

TOGO 多哥 

UGANDA 乌干达 

VENEZUELA 委内瑞拉 

ZAIRE 扎伊尔 

ZAMBIA 赞比亚 

 

8.3. Cruise Passengers transiting main Malaysia Ports (in / out via same cruise vessel) are not 

required to apply for VISA to Malaysia.  

經馬來西亞 過 境 前往另一國家 / 地區的旅客, 可享免簽待遇 

  



 
9.  Philippines 菲律賓  

9.1. Nationals from the following countries are allowed to enter the Philippines without a visa 

for a period of stay of thirty (30) days or less: 

以下国家/地区护照持有人士可 30 天免签证停留菲律賓 

Andorra Luxembourg 

Angola Madagascar 

Antigua and Barbuda Malawi 

Argentina Malaysia 

Australia Maldives 

Austria Mali 

Bahamas Malta 

Bahrain Marshall Islands 

Barbados Mauritania 

Belgium Mauritius 

Belize Mexico 

Benin Micronesia 

Bhutan Monaco 

Bolivia Mongolia 

Botswana Morocco 

Brazil* Mozambique 

Brunei Darussalam Myanmar 

Bulgaria Namibia 

Burkina Faso Nepal 

Burundi Netherlands 

Cambodia New Zealand 

Cameroon Nicaragua 

Canada Niger 

Cape Verde Norway 

Central African Republic Oman 

Chad Palau 

Chile Panama 

Colombia Papua New Guinea 

Comoros Paraguay 

Congo Peru 

Costa Rica Poland 

Cote d’Ivoire Portugal 

Croatia Qatar 

Cyprus Republic of Korea 

Czech Republic Romania 

Democratic Republic of the Congo Russia 



Denmark Rwanda 

Djibouti Saint Kitts and Nevis 

Dominica Saint Lucia 

Dominican Republic Saint Vincent and the Grenadines 

Ecuador Samoa 

El Salvador San Marino 

Equatorial Guinea Sao Tome and Principe 

Eritrea Saudi Arabia 

Estonia Senegal 

Ethiopia Seychelles 

Fiji Singapore 

Finland Slovak Republic 

France Slovenia 

Gabon Solomon Islands 

Gambia South Africa 

Germany Spain 

Ghana Suriname 

Greece Swaziland 

Grenada Sweden 

Guatemala Switzerland 

Guinea Tajikistan 

Guinea Bissau Thailand 

Guyana Togo 

Haiti Trinidad and Tobago 

Honduras Tunisia 

Hungary Turkey 

Iceland Turkmenistan 

Indonesia Tuvalu 

Ireland Uganda 

Israel* United Arab Emirates 

Italy United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland 

Jamaica United Republic of Tanzania 

Japan United States of America 

Kazakhstan Uruguay 

Kenya Uzbekistan 

Kiribati Vanuatu 

Kuwait Vatican 

Kyrgyzstan Venezuela 

Lao People’s Democratic Republic Vietnam 

Latvia Zambia 

Lesotho Zimbabwe 



Liberia   

Liechtenstein   

Lithuania   

 

*Brazilian and Israeli nationals are given fifty-nine (59) days stay based on existing agreements. 

*巴西和以色列国民可於菲律賓停留59天 

 
The following are allowed to enter the Philippines without a visa for a stay not exceeding fourteen (14) 
days: 

找以下护照持有人士可 14 天免签证停留菲律賓 

1. Holders of Hong Kong Special Administrative (SAR) passports. 持有香港特别行政（特区）护照 

2. Holders of Macau Special Administrative Region (SAR) passports. 持有澳门特别行政区（特区）护照 

 
The following are allowed to enter the Philippines without a visa for a stay not exceeding seven (7) days: 

找以下护照持有人士可 7 天免签证停留菲律賓 

1. Holders of Macau-Portuguese passports 
2. Holders of Hong Kong British passports. 

*Passengers joining Dream Cruises’ designated Shore Excursions Programs in Philippines can apply for 
a Philippines Visa Upon Arrival (Transit) on arrival in accordance and compliance with the relevant visa 
regulations and tourism policy. Applicants should provide a color-scanned copy of their valid Passport’s (1) 
bio data page and (2) passport issue and expiry date page along with a name list in Microsoft Excel (.xls) 
format (with passenger names and booking numbers) Please note that any passengers who have made 
self-arrangements in Philippines are not eligible to apply for a Philippines Visa Upon Arrival via Dream 
Cruises and MUST arrange their own Philippines Visa and produce a valid Philippines Visa upon check-in. 

*根据相关签证及旅游政策规定，已购买星梦邮轮所安排的菲律宾岸上游览团的旅客方可申请此菲律宾落地签证(过境)。

请将有效护照的彩色扫描件(照片及个人资料页) 及Excel电子名单(以.xls 档案提交旅客姓名及订房号码)，在菲律宾

自行安排岸上观光的旅客不可申请此落地签证(过境)，不参加星梦邮轮菲律宾岸上游览团的旅客必须自行申请菲律宾签

证并于办理登船手续时出示有效的菲律宾签证。 

 
*Nationals from these countries may only apply for a Temporary Visitor’s Visa at their Country of Origin or place of legal residence. 

*持有此国家/地区护照人士需于其出生国家或合法居留地申请临时旅客签证(Temporary Visitor’s Visa) 

 

9.2. According to the “Visa free entry of Chinese Nationals with AJACS Visa” which released by BOI Philippines, 

Chinese nationals who wish to visit the Philippine for tourism purposes may be granted a VISA-FREE 

entry into the country for an initial authorized stay not exceeding 7 days, provided they possess the 

following 根據菲律賓移民局官方發布“持 AJACS 簽證的中國公民免簽證”，預計前往菲律賓旅遊的

中國旅客可以獲得免簽證入境，初始授權停留不超過 7 天，以下為所需條件： 

A. Either a valid and current AMERICA, JAPANESE, AUSTRALIAN, CANADIAN or SCHENGEN Visa;  

旅客持有有效之美國、日本、澳大利亞、加拿大、申根簽證； 

B. A national passport valid for at least 6 months beyond the contemplated stay;  

旅客持有之護照有效期限至少六個月以上；  

C. Return or onward ticket to the next country of destination; AND  

回程或次一目的地之機/船票；以及 

D. No derogatory record with the BOI.  

於菲律賓官方移民局無任何不良紀錄 

 



9.3. Indian nationals, who wish to visit the Philippines for tourism purposes only, may be granted visa-free 
entry provided they possess a valid US, Japanese, Australian, Canadian, Schengen, Singapore or UK visa 
or permanent residence permit. 

印度旅客持有有效之美國、日本、澳大利亞、加拿大、申根、新加坡、英國簽證,可以獲得免簽證

入境 

9.4. Philippines Visa Upon Arrival (VUA) Application for PRC passport holders 

中國護照持有人菲律賓落地簽證申請 

Application & Handling fee is USD60.5 per person. 申請費用為美金60.5/人。  

Guests should request and pay for the VUA via Dream Cruises upon reservation.  

旅客請于報名時向星夢郵輪提出申請簽證要求及支付相關申請費用。  

 
Applicants should provide a color-scanned copy of their valid Passport’s(1) bio data page and 
(2) passport issue and expiry date page along with a name list in Microsoft Excel (.xls) format 
(with passenger names and booking numbers) and email to: dcvisa@dreamcruiseline.com for 

application. 請將有效護照的彩色掃描件(照片及個人資料頁) 及Excel電子名單(以.xls 檔案提交

旅客姓名及訂房號碼)發送到郵箱 dcvisa@dreamcruiseline.com進行申請。  

 
Applicants must submit the required documents according to the schedule below.  

請根據以下時程表正確提供上述材料以申請簽證。 

 

Add-on Code  PHVISA04D 

Quota N/A 

Last Submission Cut-off Time 最後截止遞交時間 
Mar 11, 2019, 1700hrs 
(3 Working days prior to Arrival) 

 

 

 

 

Remarks 備註:  
 
PHVISA04 will be cut-off 3 working days prior to the ship departure based on Seaware (SW) reservations 
booking system’s record,  
將于出發日期3個工作日停止預定, 並將按照Seaware (SW) 訂位系統中已預定的完整旅客資訊(個人護照資

訊、簽證編號) 進行申請。 

 

In order to comply with the mandatory requirement of VUA applications (for Member or non-Member)’s 
VUA booking and deadline of VUA application, VUA must be created in the SW Reservations Booking 
System. If VUA code at the SW Reservations Booking System or applicant’s photocopies of passport 
cannot be timely submitted, then those VUA applications would be denied and rejected. In addition, it is 
highly recommended to key in the correct passport number at SW system upon passenger reservations in 
order to avoid any discrepancy on the VUA application record or confusion. 

為能及時將所有落地簽證申請呈交至菲律賓,請于SW訂位系統錄入適當的編號及錄入完整的旅客資訊並于截

止遞交時間前將清晰的有效護照彩色掃描件(照片及個人資料頁) 及 Excel電子名單(以.xls 檔案提交旅客

姓名及訂房號碼) 發送到上述指定郵箱以作申請。 如有申請材料不齊全或沒有在SW訂位系統中錄入預定編

號的,該落地簽證申請將被取消及不予辦理。 
 

 

 

 

mailto:dcvisa@dreamcruiseline.com

